
C1_Dossier 4 Cours 8 — Production et compréhension orales 
 

Verbe : se marrer (de) 

 

Vocabulaire 

burlesque, un fou rire, jovial(e/joviaux), rigolo(te) = marrant(e) = 
amusant(e); 

« C’est pour rire », « sans rire », « rira bien qui rira le dernier » 

 

L’expression de l’humour 
– Attendez, là, j’en ai une bonne à vous raconter ! 
– Je vous garantis que vous allez être tordu de rire. 
– MDR ! 
– Quand je lui ai raconté la blague, il était plié de rire. 
– Elle est bonne celle-là ! 
– Trop drôle ! 
– Je suis content que ça fasse marrer tout le monde. 
– On était tous écroulés. 
– On était bidonnés. On s’est bidonné toute la soirée ! 
– J’en pleurais de rire. 
—Elle éclate de rire à chaque fois qu’elle t’entend. 
—Ils pouffent de rire à la vue de ce tableau. 
 
 
Faire deux blagues.  
 
En France, culturellement, on fait beaucoup de blagues avec Toto, 
personnage d’un petit garçon naïf, et aussi avec les Belges vus comme 
simplistes. On fait aussi beaucoup de jeux de mots ; ce sont des blagues 
qui utilisent des mots qui se prononcent pareils mais qui n’ont pas le 
même sens. 
 
Jeux de mots 
 
Jeu d’homonymes 
 
 

https://www.planet.fr/insolite-les-meilleures-blagues-de-toto.1571213.6553.html
https://www.topito.com/top-meilleures-blagues-16h16-la-fin-dune-epoque
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-3329.php

